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OŚWIADCZENIE OFERENTA / OFERENTA WSPÓLNIE SKŁADAJĄCEGO OFERTĘ 

o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania zgodnie z pkt 19 i 20 Ogłoszenia 
 

STATEMENT OF THE TENDERER / THE TENDERER SUBMITTING A JOINT TENDER 
on not being excluded from the tendering procedure under the provisions of points 19 and 20  

of the Notice 
 

 
 
 
 

…………………………………………………………………………………………………... 

(pełna nazwa i adres Oferenta) 

(full name and address of the Tenderer) 

 
 
Oświadczam, że Oferent w postępowaniu przetargowym prowadzonym przez Lotnicze Pogotowie 
Ratunkowego pn. „Sprzedaż samolotu Piaggio P.180 Avanti o numerze seryjnym 1079".  
Nr postępowania: LPR.DA.27.8.2024: 
 

1. podlega / nie podlega* wykluczeniu z postępowania z uwagi na wpisanie do wykazów  
określonych  na podstawie rozporządzenie Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. 
dotyczące środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi  
w agresji Rosji wobec Ukrainy; rozporządzenia Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. 
w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających; 

 
2. podlega / nie podlega* wykluczeniu z postępowania z uwagi na fakt bycia: 

1) obywatelem rosyjskim, osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem z siedzibą  
w Rosji; 

2) osobą prawną, podmiotem lub organem, do których prawa własności bezpośrednio  
lub pośrednio w ponad 50 % należą do obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 

3) osobą fizyczną lub prawną, podmiotem lub organem działającym w imieniu  
lub pod kierunkiem: 

a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów  
z siedzibą w Rosji lub, 

b)  osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio  
lub pośrednio w ponad 50 % należą do obywateli rosyjskich lub osób fizycznych  
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji. 

 
I declare that the Tenderer in the tendering procedure conducted by Lotnicze Pogotowie Ratunkowe for "Sale 
of the Piaggio P.180 Avanti aircraft with serial number 1079". Tendering procedure number: 
LPR.DA.27.8.2024: 
 

1. is subject / is not subject* to exclusion from the tendering procedure due to it being placed  
on the lists specified under Council Regulation (EC) No. 765/2006 of May 18, 2006 concerning 
restrictive measures in view of the situation in Belarus and the involvement of Belarus  
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in the Russian aggression against Ukraine; Council Regulation (EU) No. 269/2014 of March 17, 
2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or threatening  
the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine; 

 
2. is subject / is not subject* to exclusion from the tender procedure due to the fact of it being: 

1) a Russian citizen, a natural or legal person, an entity or body with a registered office in Russia; 
2) a legal person, entity, or body whose ownership rights directly or indirectly in more than 50% 

belong to Russian citizens or natural persons or legal persons, entities, or bodies  
with a registered office in Russia; 

3) a natural or legal person, entity, or body acting on behalf of or under the direction of: 
a) Russian citizens or natural or legal persons, entities or bodies based in Russia or,  
b) legal persons, entities, or bodies whose ownership rights directly or indirectly in more 

than 50% belong to Russian citizens or natural persons or legal persons, entities,  
or bodies with a registered office in Russia. 

 
 
Oświadczenie dotyczące podanych informacji: 
Oświadczam, że wszystkie informacje podane w powyższych oświadczeniach są aktualne  
i zgodne z prawdą oraz zostały przedstawione z pełną świadomością konsekwencji wprowadzenia 
Sprzedawcy w błąd przy przedstawianiu informacji. 
 
Uwaga: 
W przypadku złożenia oferty przez podmioty występujące wspólnie, wymagane oświadczenie winno  
być złożone przez każdy podmiot.  
 
 
A statement regarding the information provided: 
I declare that all information provided in the above statements is up-to-date and truthful, and has been 
presented with full knowledge of the consequences of misleading the Seller when presenting the information. 
 
Note: 
If a tender is submitted by entities acting jointly, the required statement should be submitted by each entity.  
 

 

 

 

………………………………………………………………………..…….. 
                                data, podpis osoby składającej ofertę, pieczątka stanowiskowa/firmowa 

date, signature of the person submitting the tender, official/company stamp 
 


